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The Lion’s Parliament (" BT HEEBEDAZ 77—

RKEXT
1. 208!
AL, 1808 FIZHIIT E N =B ESF The Lions Parliament (2T, AR OB A B S5
AT HLOTHS,

19 A0 WIBE, 1807 FA 6 1808 G2 CoeE TR E A & B s HH ik W TRIFT &
NER, KEBFHL, Thon—HoEMESFIGERALOTHD, S UbkRfE 7oy
=7 MZEBWT, BN EMERE S EHIT 2007 £ X 0 EE BRI oW T A i) T
7o EEDE, 20114, 2013 4F, 2015 4F, 2016 4E, 2019 I EFEMEMCHEL, 8 TEBEX
NTHWEFNLOEEF-ERES T 2BE L TRERICAIRIT 2T, A v —Fv kT
Bl mTRE 22 (Rdn & & 0 C 10 RO fEan 2 BIER L7z, KR EN 5 ORI E-S Z 8% O g o
BEEIC DN TERE L, ZETIC 6 AOEEFHELIC DWW TORFEFEOFER A, 2008 F0>
B 2016 2 doin - THiftnd i [ESUbRRFE Y vy =7 ] EZE L TE#E, il +
DHEA b TFIZET,

1. The Butterfly s Ball, And the Grasshopper s Feast. 1807
2. The Peacock at Home: a Sequel to the Butterflv s Ball. Written by a Lady. 1807.

3. The Lion's Masquerade. 4 Sequel to the Peacock at Home. 1807. (LA L 2008 4FTI9T)
4. The Feast of the Fishes or The Whale s Invention to his Brethren of the Deep. 1808. (2012 FTI1T)
5. The Jackdaw at Home. 1808. (2014 FFI7T)
6. The Council of Dogs. 1808. (2016 F-TI1T)

LELOEEFL, The Council of Dogs AT~ TEM - LOES AT E o T4, The
Butterfly’s Ball, And the Grasshopper’s Feast CTldH 72 BIRC A2 B2 % B & . The Peacock at Home
TIHFROESOEZHE STERLEE TN Yy 7 PATLERE LB TES 2 H
% | The Lion’s Masquerade CIIHRF- BB~ bOESEM -7 7 A4 4 0 3R ICBE S5 T E
Bk B CE2 5T, The Feast of the Fishes or The Whale’s Invention to His Brethren of the Deep C
FEOEE 7 U7 PR RER A T T AR A b YOI R ESITE
The Jackdaw at Home CiL, 7 Vv 7 BHELEESZE DN ar w05 AR, B40
mMHABE L Uy 7 ORILGEECEBL, bo b dReE=2AVWTEER Ve 7IZHS
DFFEL BEDFCRLH ) L HEwRET S (D - JOH 2008, 2012, 2014 BH)

IO T8 7 —vll L@ EFHE & 3R BEAYIZ | The Council of Dogs 13 K= B F -
TR @) 7 —vakhosThnhd, BRTRETL/V— ol o0 X 2EER
BRS [ BE=] 2[Ry 20E2] R E2@ETE L9, T LA L IATRFE
OEmEE =] ° [Leogs] PEREPTFTERL O 2> THNTWER IS 2y Bz
S LEFAEBR o THCAE R0, £ L TRREBA TEAE L VR oA 2O & 38k s
A TRABEEZERETICEETON, REBL, FARI LT LTIEARGAR, | (“shall we
noble beasts / Hear of Butterflies Balls and Grasshoppers Feasts 7 / Hear dinned in our ears, wherever we
roam, / The Mask seeing Lion and Peacock at Home 7 / Shall we hear all this, nor assert the fair fame / That
for ages long past has distinguished our name ? —/ Forbid it ye Dogs!” (The Council of Dogs 1. 19-25)) &,
ok 7 —v b LIEEBEFHOEA AR LN, T2 U TEET 522 2 TRAE R
EFFETRLTWA, ZORFTHERELBAGTELOEELENT-T 2000, B2 TG GES
AR EW I FERARERD, MOBBEFHIMOANLT L S CHECEETIM TRE L HEOE L AE
IR Z L3, 0T EEALbOBROFERICEST S (FL 2016, Kk 2016 2H) |

DARFIEIL 2019 EERZHMARENEERTA C [HEA S 7 7 —ORAFE] HRARKETRENTF). HEE
TR C TREFAF 77 —ORBELER | (RFRHEIFA), FEEFEC BEFHAF 7y —OELER I (f
REBAFH) CHRERTTND,



SEOERFECHE LT ADE., ZOROBOBEEFHLRAED 1808 FIZTUTENTET A
YOEEOBEERHFHTHL, ZOFIBRETHEM BT, ROBSOEEF LRk, 8%
A BRI, BEICOWTE L ORMEARTA Lo iTEhs L A,

KA (2016) T, The Council of Dogs D EICHABIMEAZ 7 7 —LBEBEOA X 77— D5
BOEEZBEL, A A Y 7 7 —Tld< A > OREGHEE D 5 < 8 > OBES fEEE -~ 0 B4
PRI LTWAH0ER L, BEDAY 7 7 —<@p> b < AB >~ L E@PA BT 5525
MZ L7, The Lion’s Parliament {233V T HIEAMLEBEOA ¥ 7 7 —BEBB ZOELOBEHOE
GHEAETBAE > TW AT EFLE LW, BRIFRTEET. ZOERCBET A8 0L ED
9 kM35 L D% Oxford English Dictionary (OED) TisE L7~ ET, REFO#EIZBWT
Hx QBT S S TWLERE - Bk, OED Bk e —HRICE L D7 (Appendix &
Ay, kgEoditil, AR THEINAZNELEERIBEZ32L5942508550 (fF
Z X crocodile @ [Z HREER T AL L9 lgzEAR L) | AFL RRUIIHKI LTV A EREICD
WTIES OB Lo, Lo, AFSTIiT Sz 19 hid@EE X 0 & KIgIZRs RS T 5 (A
ZiF 20 Hidlze - T b @) B, TAVANGEAEE, ABUADOLOEZMET Hkg Y,
ARFFEIGERRTH L I E PR LPRERCOVWTEBE L Wy, ZO—ERTIE, FFFT
ME SN A28 bOFFEICE L TOXEOTENZ D0 THIfft L TWwWad, Zo—RRE>BHEC
L7 s, LT THARCBIABESOBEETUEASY T, $WER- Lol EOERICH
5?Akk§%@%&77~@ﬁ@@* L ER o T

fijb KiEio B4 TheLzonSParlzament@5|Fﬁki0%®ﬁ¢ﬁ&i AILEHTE 2 =7 M

B L ED S I LA ARAEBEFORET AT - 5 - i ICEnT 5,

2. BEFAAVELBREOR

ZOFETHE, MoEEER SRR, BB T8 bk, RREOERCEE L LTTI
e, AloZLlxHLE bfﬁ)\ﬁ’ﬂ%ﬁﬁﬁiéﬂfb\éa Hhh HEp - b ikatE, g, B
Abb, SEAHEL RS LTESICHEL, 8875, HoEy Ao 2EELS LTW%
EEE WO HEEAER L, BREOMRF L B ROZDICMBELER WS BA»SHEmARDE S,
T B OB T, afE BE, ﬁt%%%ﬁ%’%‘%<1\?ﬁ>%$&?ﬁnﬁiﬁ& L. #FoaEkiz
Lo T<EM > L0 ) B AEELL S ST A 7 7 7y —IZES<METH D,

LOBEFHTH PN EERCERTAZ7A A 52z b, HbEMp s LT ik, ARM
EEDLRWEEL LTRARCHE S, EEOBRHRIZH- T, B2cBE LLERLD
WA wE—V R E X (“His majesty’s Message, important indeed! / Announcing most serious and critical
news,” (1. 16-17), [FFE-HOMBE L EEITHY 7-vy] (“The King on your wisdom and zeal must
depend,” (1. 23N &MU €, 6 CFERZRT, BEOWFCIS L THS TOHFR, VR T
Bt B b B U L3 L7- iS50 (address) 2 Z LS AETET 1 A4 ik AR«
& (“instate” (1. 121) EEICF =, B TF710OEEICERM/ARERE TZ& 2 (“The King of the Beasts
made this gracious reply:” (1.139)), T OEEO KX WEELZ, BREOHELE S (“The Lion’s
magnanimous answer admir’d;” (1. 146)), Z @O X 9 g R 4 7= AREE, EBH S, FEORKE XX l/‘
ok%ﬁ@\E%?%E%Tﬁﬁéhé?4ﬁy®ﬁ%fﬁﬁ<\A%ﬁ54ﬁ/%kﬁ%
HIEiky, ThbbEAMEVIMEEKO 7 4 - 2B LTRD I L . nuE%a"a“é’ré
HTHA (Lakoff and Tumer (1989: 193-194) M) 2, 4 F % [HEROT) ( The King of the
Beasts” (11390 & AR A F LAY Th o, BMFIT, Rl & W omaSHlEL2 R T TV D g Tk
v, BT BiE, BYEEOEORTAER L TWAS, ThidtahIE Tty B s
BALPREERIL, RERA ST L, #IE LTV Ao Tids {, REICE SO THRET
BT T aEdThs, HEREXEELZLL, 2OPTL 744V, ZOFELRR
MEEEHELARLTOER AROA S 77— bOORE THE, OED DRHLEE “lion”™ OFF

2 Lakoff and Turner {1989:193-194) %, #Flzif (T4 A ZBR2 % 0 SE V] (Lions are courageous andnoble.) =2
MLEE ) (Foxes are clever.) 7 KXo EH & ARICHEHIL L TEE LA Z 77—l Ch D L2,
BII AR Do CITEY T A48, B ARIL. B oL AROERBOEHAHGEE L AROSHRIME

ERTEREEECEHOEBAMETLOELRLES



la Tid, 74443 T&@E < fEgE72)m40 | (“anobleand impressive appearance”) % -2 & R3¢}
L, FAPEHBRO EELFINAFUE LRGN TWA, 320 L5 3o L= AT
Hh,

EEZ A4 - BEATHEENSEKRE LTHEBELIIML ENEIL, BOEALRKTE (“The
Tiger’s ambitious, extravagant views!” (1. 18)) Th 5, 74 A idfE4d [ KIBLBEEE | (“daring
Usurper!” (1. 19)), [ 2 ¥iEh O@WIREF | (“vain Despot” (1. 21)) & ER(R, BB LRI T7 A4 4
OEEOEEZE L, BEZEETAHELE&HE LT 5 (“Now threatens, ... with malice and guile, /
Our laws to subvert, and to ravage our isle.” (1. 21-22)) & ik 25, HEF LT A A ERMULFEE 19
WUFNOFEVIREEE | LD, FOER (“Thevain Despot’s intentions” (1. 30)) #EE XHF 2D
WEHAERRAT L, T4 0BG LR, BH, B8RO TIRER ABNTW A DT
e, HOOERIZES TEXZTWAET THLN, TOHES Y IUMEEOEI I +2ERS
b d L) A AZ 7 7 -G O LR OB 2ROMEOEFE Lo T d,
EOARERZ, AL, KETS &‘aéiﬂﬁ>3§< BREIIME, BEAEC THELEKELE D
EL, FOEMEEHOBETRATHE VI L5, ABMERUC L 525t - BUE - B - 178
%%%%O%aufﬁx@ku1w5®f%éuﬁ%fk% wa_mfﬁ77—M@;ﬁ@
OFED DR L% “tiger” MFEF 1 (LR TEO, Fid BES LIRS 2/ 008 LTH
5115 (“proverbial for its ferocity and cunning™) S BAFL ST 5, 4

KR (2016) THEEG L L= ROBEESE The Council of Dogs MIFE SRE, ZOEEBEFICE
WTH, BMOBEO Lo AaE s L L TERT AR AEA X7 7 =L LHICEED
AETF=Th?%, BMEEFCIEI R, P ARBEEEL, AELEELL L, BEE4H
ETITEIT 2 L WO BABMER 22N o0, (Fhifadd 23T L, S5T28% v 7
THE—DABERPLOITEICY v 77 ¥ — 895 LOREFR, oY 5@Emaim LT, AR
ZOFMAE L EIOETEIE, BT Z 5 L7 2 FEORRIER O, £ 2Ty Ty
HOE, BAMEO A X T 7 = L IEEOLMBRE L <@ >0 < AR >~ TEEOA 7
Tr—) OEBTHD ([F1] &), The Lions Parliament 35 7 A4 4 BT L & &0
FEE, HEOMA THEL ZEPESICAEB TS, OED O R LEE “lion” MFEFE S.c. Tk, =
Bz 7 LA d B TvwA Z X | British Lion & WS Helgiir @ /42 &
PR ENTWA (Appendix Z2FR), A7 o vy MEEOEDOFR TLER I THWA LD
(2. ZOEEFOTIT & AFEO 1808 2 H 7= AFIE “The Valley of the Shadow of Death” 233 T
%, Z[EIL Leo Britannicus & LT 7 A4 A OETHNTWD (ZORHBEOFEM2HNEZ-O0

Tid., EHOERR X X8 The British Museum O A F A »al- 7 i 3 % 88, F LT, 2@

BT RiIhomyvilEs & LTl 2 RIE, ARRSE S 2 Y7 FREEICRR LS
ﬁﬁT%Xb@&ZkiU@%fﬁﬂ@ﬁmfwéﬁ@\_® mﬁ#ﬂﬁéﬂtlm&$§ﬁ\
KELEAS LTV 7 7 AT R YA v ERT ST E S, RFO 1808 FOBMIE “The
Corsican Tiger atBay” Tid, —flE (bicorne) &0 TR L O Lz Ao 73
#hTwad (ZoRRIEOFEM A NEC -V T, B OfERR 35 20U The British Museum @4
FAals i gl ¢ A2 Ruwe (2014) 13X The Lions Parliament 5 b — 1 _ﬁ®7°:1/\“ﬁ
S L LTRESH TNS (. 184). ARERL, 85X v 72 5 —&9 ST L, —iE
EEFRICEEY 00, FOETYUROEERENERG L TWEERE, REELER fig“%@{%< =
L, BWBEERIA v E—VEABAEBE THLLET A D,

3 «Alarge carnivorous quadmped, Felis leo, now found native only in Africa and southern Asia, of a tawny or yellowish brown
colour, and having a tufted tail. The male is distinguished by a flowing shaggy mane. (The Maneless Lion of Gujerat is a
recognized Asiatic variety with only a slight mane.) Tt is very powerful, and has a noble and impressive appearance; whence it
is sometimes called ‘the king of beasts’.” (OED “lion” ». 1.a.)

4 “A large carnivorous feline quadruped, Felis tigris, one of the two largest living felines, a cat-like maneless animal, in colour
tawny vellow with blackish transverse stripes and white belly; widely distributed in Asia, and proverbial for its ferocity and
cunmng.” (OFD “tiger,” n. 1.)

5 https://research. britishmuseum. org/research/collection_online/collection object details.aspx?objectld=1479850& partld=1

5 https://research.britishmuseum. org/research/collection online/collection_object_details.aspx?objectld=1484762& page=8&
partld=1&searchText=rowlandson
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3. BETOBMZLOEAMELER
BRI EE BRI DLIL, KEEOGHRALTARET A Aot THBERE
THE L EREAESFED -8, FEBOIME T ICE Y 724 ] (“The King on your wisdom and zeal must
depend, / His people, his rights and his crown to defend” (11. 23-24)) &9 HEOFTEAZ I C, BiE
ek B b2 2 0 A, TS Bull) 0K E80 ) FiCE (Horse) . A (Hound)
At (Bear), B (Rhinoceros), 7VHE (Badger), ZERE (Stag), #8 (Crocodile), JII## (Otter), &—r%
~— (Beaver), - A4 LT (Princedelicn), 3 (Leopard), HEFE (Ram) 2R L2 (CFHEET5H, F
SHEEF B AT, IRLOBFITHT HE 2 ORBEIERT 5, BRAICERPF 2T L L IR
TAHREFIL13ADSH 104, BNEZET TREOEEES AL EBRPCEBEN B ELT 5
FiThdm2A4ThHA, ([F2] 28, BYO1ARHEYET, 744 0N ERIRENC DW=
CEE LEHORBEIKORSICH L [EROMBE LS EFE&mPos| g0t il
KWZHT & Z & T4 | (“Earl Leopard should feel much asham’d / To allude to a prince of the blood
indebate” (11 104-103N &7, FO—F T I EFHOIREZLEWE LIE L {FFLE T (“TheRoyal
Duke’s words gave him pleasure to hear,” (1. 107)) & L7226, RO L Z ASIZ RO
ROHNIASET, REZALORLICE- T, B d Z 27T E T (“he’d vote as his
conscience directs, without fear.” (1. 108)) SBHELRE+ 45, ZOBERSICI Y, EHIKR, fiE
RO H G TRESHD VBEHV V) L ER0ENSLESY (“The question! The question! was roar’d
on each side,” (1. 109)), ZHIZ X DEFEFBIZET L0 | BHTOEEB{TOLAD (“todivide” (1 110)),

[£2] BETOBRSHFOEPIINTHRE

TN B—
e o RS

3n g | e CPOESHE

FERIR HE4R (Bull) |, & (Horse) , R (Hound) | B (Rhinoceros) |, 7CHE (Badger) | % (Crocedile) |

JIVHE (Otter), E—3— (Beaver), 74 FE¥ (Princedelion), ¥ (Leopard)
IR Kt (Bear), FfERE (Stag)
W2 ER TEE (Ram)

HETHEBERER LT, KABEZEE 5D TS, FOHRT, Z1440 (F1) RHO
O MR AEEIITRIRONTBEE & o T A, BAGRI L0, ERIRIEIAREEER T
Ty, HEEPELEO LS R REERR, HROAROL I RAETIEH AP REOE L E
BRIR & 7o TN A,

THROBRAZBEL TEAICET 2O, ALOHERNFFMEZRES L TRHRAT LS 5%
HThDH, ROICHSTHHERT TRIZZOAT, EEEEELFEL L S (“I'll lead you on with
the point of my horn.” (1. 36)) k3, HEWIRBERY S L TEOEET L s B+ #RNA
L, S THRETHET T (=0 TEROBPERFOAOEILEZ T TEGBEEN- I,
#“%iET 45 TL X 9 (“he’llrue the sad day he was born, / If he meets with my hoof; or a gore of your horn.”
auwm)k%%L A& fTEom LMk, BoORLEERE- TR R LEE
T D, %#k%’ﬂufﬁmeﬁ%tmﬁmk@Fﬂ@ﬁ@%%ﬁ%%oﬁfﬁw TR
D&k L X 9 (“T'll hunt down the Tiger wherever he’s found.” (1. 480 &, B ARMFrO SRl T L 2

TR EFOROESE - LTOHEMNR, EOBSOHET I he meets with my hoof, or a gore of your som” (1.
42y (BT “hoof” & “horn” #<h>@HEEEAZ AR CHLENTDH I LI X REFENTWDE (B FE##H
wOEREIC L D),



HEEXARESE LT, fioghmoEELBiEE - CTHA., BOOHEFEAE T TAHLOZR
Fid, ABO, BRI EFNZETL, BFCBTLEME2ERET AREAHE s E
HEED AL T 7 —LilesTn D, FEEIZHRETIZ John Bull &FEEIN T % (OED “John Bull”
laZl), FHMIREOEBES: LTRSS LEZOAES Bull) THA L WD Z 1k, #5EIROS{E
RENEZFETTHRED, REOEFNOETEEENCEL TCND L ETRT S,

EHIC KA CERTZ 3BOEM A ERIRE L CHRS LT 2O HEBBR, 20k oigid,
10 D ERIROENRD 5 BHE—ORBETH L, BORSCFE OEFINELE - —T, ZHhb
HWRHECH LD, KRECHEGTAHRECH S, AR TSR EO LR, #ix [£5
TEwElod, BREE, HAWINSIE0 ATV E LY 9] (“The whole he would sink, or
destroy, or devour. (1.78)) LW H HDFE S L BEHEBEN TWD, 20 [FHBETFEOTETHY F
9] (“His Monarch should still be the King of the Sea!” (1. 76)) W 5%, JIIHED TEOFHE I«
DFETH D 9] (“The empire of waters he said was our right” (1. 80)) LW IHFESIE, F14/4 D
EREPMERETHS L EWRE-oTEY . BB 2EREANRE LEEEOER Lo T 5
ZEAETRLTWS, BB A2ERORMIIES LS, B, MRITE L4 £ R L4 58
BThy, EEEREOKRR LR THWLOR L, KEGEST S8, JIB, ©——32EiE
BARLTNAD, FOR T, BL)I1EIL HEESTE) (“naval commanders™ (1. 84)) &9 313
ThbHI L, BIEEXRE ‘Admiral” (1.73)) THD ZEBHRENTWAS, 8 RO ERIROSE
Wi HLOEFICRATHHEBOAY 7 7 =2 [B1] L5 5FRICL VBRI TS,

[E1] ERIROBHOEESETEBEOA Y 7 57—

< @i > = < AR
7 ‘\ /U N\
BRAEH I DFE T EEHOES
Ao/, O FEsE DR
HFPRATEL, B TR Rt B OBLRRTT %
WA DRE & EAT R (g2
g, JIHE, ©—/S—oKpiRE HEE OB E{TE
\\ﬁ%avﬁﬁf%??éi ‘// \_ HEEORMITS Y,

fIRIE, EIR & S TEDS AR, 2BAOLTH S, BRI EE, HEIEEEM T, &
HAPAEL IR LD, WG RBECCH Y, Ffk, BHAWEREE Y - RS EL L
—HRAEE L TWA L ZARHERED, FIEROPTRANCES T HOEFET, EEIRICE ST
AL LT, IETOREFEZINETORR TR TEoNETA, ZOFNBIIZNWEIRLD
BERICEDY 5 e A K33 % ] (“His Majesty’s Ministers have not set forth, / How this contest
affects our good friends in the North™ (11 51-320) & . ZiFE~DOESE DRI & wf2 5, AL FFIT
Fu Py MREFEOMRR TISDT, 2O HEFORE RN 18078 D I - SORE D
L, I Lo T7 7 AOREEIC L T v T Lo c Ay = —F & T LR L
TWa, ZOHMOBY THAHLTLH L, ZOREXLEOPETHL I LB TEITHS, OED
DR LFEbearn] TiE, m 37T HET LW IO3EFRAT SN (“With the. Russia, or (more widely) its
former empire or the former Soviet Union.” (OED “bear” n.1, 5.a.)), FEIFHE Tix, 1730 FRLFED A F
U ADEBEEBRRE IZBWTHEBEC TS LTH#EARTWEZ E, ny T RO &
E, BT ARROESWEBMOHE DA TR A R L W2 LR TS, PO
DR, Lafk@RHIE “The Valley of the Shadow of Death™ 35 2 TF “The Corsican Tiger at Bay™

& Ruwe (2014) i+ “Admiral Crocodile” #3528 (HoratioNelson) #¥53 & &2 L Tw5 (p.192), 77
AL DEEIEBT DN o OFER, F Y 2k Crocodile MEMRBGR S AT LR 2 THEIOEN 5
EE\D

¢ “With sense 5 compare the frequent depiction of Russia as a bear in British political cartoons from the 1730s onwards. The
association originates in the perception of Russia as a wild country populated by bears (compare ¢.g. the bear supporters of the
16th-cent. coat of arms of the Muscovy Company).” (QED “bear” n. I etymology)



T, mYTEREEL LTI, BRSO WEEICHE ST BN TS, T4 - EEHOHESICE
FRTE, FATIEFORERIIERETRELLEVWIEBEORS T HAESRI L LTEDLD
BANPEHZ S L LWL 00, EEOEERER TH O RBLRIZETE T LR 5TH
H. BHOHWEAY =T U ORESGE L EEAEOOET, il T ARTET L &gk
FrmntkZE2 5, WHITHBRSE LE R L9 REUEFERO0b Ly, 10

IR E LCRICHE T AR, [ LAEOERH L6, FOREAEL-OIZHED
HERNDTRETHLHZE, ZHIFHA2RA L% THY 9| (“If peace could be had, “twas a matter quite
plain, / That we should endevour that boon to obtain.” (1. 69-700)& EIET A2, FIFEF < =i Tl
<, FEERRCH L, BB RlICyEiRgE A L5, BRI, hFORER~DOEZEBIIOWTKRES
WEEMGEATEoETA, ERXE~OBEORNZBENICIERET A EIDRRESIC L L
DTN, UL, FOREVLREAEICALRE G, BRICAEO [ZhiEIETORAZLE
A, BEARILESEAEHICEHENTLO T (“twas intended to vex / His Majesty’s
friends, and their councils perplex;” (1. 57-58)), ¥ 7= [HIEROBRE* BSF#Ft L TEHTOEEZ L H
CWAHAFIATTHETHELEL, ZhidaFe K7l Z L THY £ (“And thought it most
strange Noble Lords should combine / To obstruct the King’s Servants in ev'ry design.” (1. 59-60)) & 9 58
WA B A REEBUBICEY, HEIEOCOFATHER T A, BoOEsERK, TRDBE
OEFEEY IEE T L EMIROBES AR Z 477 Citwasinvain” (L 61)E—B L, TR &L T
D FETAE, BRESBROBBEERFE T D202 EFEEZE T (“he thought it no joke,
/ That Ministers hostile attacks should provoke;” (1. 67-68)) & 7F 7z 5, FHIKOBRIT TEEL-THEL
T % 5F 4778 (“His people, his rights and his crown to defend” (1. 24)) 2 v 9 B E O#FEICIS LA B
BORATHLILHIIZRZ LD, BTEEHRE L, DA - TERETFLEZAEHIZZEE9
ELTWAHDEL, FRIROBOEAZF IO & THEMAHEEOR S E RTINS, HES
Fod stag SV FRICEE, 18 fibidATE L ofER S LT, TEBHESE . BEE ) (informer) 29
Mg H Y | ¥RT to turn stag & WO AOE T [HBEEZT 5, BET D) LWVIBHETHAVWLN
% (OED“stag” nl7a. ), FFAFFEROEM E U TRIHEASHBIEL 220X, P
TRITRFICE S B TER 720 BFOBOEEESET AL THFE2EDE VTS L
WO LOORFEEEMICET L, TRIROERE TR L7 0800 v FERE LTWH0T
ZIRNEA Sy ZOLOORFIER 2O LS SEESERROEEE LTURT LR TES,

[M2] FoFiROEMEERTEEDA Y 77—
< @iy > = < N>

R HBER (WL DETOERY)
THERE BiE RFEEDDITH)

4, BB DREOA NI T V—

e OB OB RFRICL 200 53, HOERIZFERIRKICESVAENENRTLE S, fI
HTHLRAZX I, FHIRIIMERICHLTI0OR 2 &, BREOBCBWTERMICESRTHY,
BEZSFAOICHE — BT L A0SR0 LF LW LR, EHRIROA 4 DX ROR

O FERE LTHEMNCHEETHONEE (bear) ThHaZ LI, BIOERTHERKE (L FILEDIHHEE OFEH
21 2), “bear” (ZIIHRAHBOAT L LT IHEH) FERBIEETESLZZL2FTHL, BOOF#HA L DFE)
EWOEWAHD . bull” @ THERE) RS LETLHILETEL. ByoFRE L 5FE) OBRW LB A R
9 (Appendix (ZFEE L7z OED 02 “bear” & “bull” miFH%EM), REEFCBITLIBS0OBEIL. G L
EREA DS EENROEFEESH O bull 0EKAEE L IMTFIROBERSH O bear DI IREE oL
WAFTE LTO “bull” & “bear” DIEBEOA L LEEHEL 2 L TR, Zoxtikil 2 F<b>0iREa A T
WHZ L v END, OED @ “bull” 8 a. (I35 FH OFEE) ORFINCE, FEEF LEBRICTIfTEN
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Appendix: The Lions Parliament B8 O - B4y, 3038 - 178), #hh e

M | ghas W | &E - T BFHWELT | CED CFREEIN-EME ks FEWETHE)
7 BT ILES DIt - T8 | A TA rEABERTH (202053 8 14 8
TOHE
=2
4 | Lion King E=F o A M 3 | 3. figurative (chiefly after biblical usage; ¢f. Rev. v. 5).
ZA A b a. Taken (in a good sense) as the type of one who is strong,

courageous, or fiercely brave. (¢1175)
5. ¢. British Lion, the lion as the national emblem of Great
Britain; hence often used figuratively for the British nation.

(1687)
5 | Panther £ | Lord Steward!! BhEE & KIE'E | 1. c figurative. A fierce, powerfill, or elusive person or thing.
3 ITEFEEE | (TELD (1822)

U Lord Steward: FEFHEE (BECEFEEETH VY, IEFHROEEHE) [P --X-X75 =] 1)




8 | Elephant £ | Lord Bh#E & &EE | 1. b figurative of a man of huge stature.(1609)

Chancellor? | 42 2 yasss

REE EXEZELT

)
10 | Camel B% | Commissioner KIEE QR E | L b figurative. A great awkward hulking fellow. (1609)
EE THERE & LT EEE
& <

10 | Zebra #85 | Commissioner KiEEOHBE | -

THEE & LT EEE

<

12 | Fox 3L Speaker EWEEERE O 7 | 2. figurative.

ThEEE 2 BF Pz 2 | a. Aman likened for craftiness toa fox. (c1000)

B4 LT 2 b. ? Used as adj.: Fox-like, cunning. (¢c1175)

18 | Tiger /& Usurper MEOITE 4. rransferred and figurative. Applied to one who or that which in

FhREEE some way resembles or suggests a tiger.

Despot T1#:% a. A person of fierce, cruel, rapacious, or blood-thirsty
disposition; also sometimes, a person of very great activity,
strength, or courage. (7al513)

27 | Bull Zt4 Earl HE 28R L LT | 8 a Stock-Exchange [see bearn.l 10]. One who endeavours by

=T speculative purchases, or otherwise, to raise the price of stocks.
Bulls and Bears, the two different classes of speculators. Bull was
originally a speculative purchase for arise. (1714)
Cf. John Bull. 1.a. A name given to the English nation
personified. Sometimes more generally: a name given to Britain
(or the United Kingdom) personified; ¢f. England n. 1a, and
etymological note at that entrv.  The character John Bull is
typically represented as a stout, red-faced farmer in a top hat and
high boots. (1748)
b. As a count noun: an Englishman who exemplifies the
supposedly typical national character; a typical English (or
British) person, often one who 1s (strongly) patriotic. (1772)
Etymology: < the name of Jokm Buil, a character representing the
English nation in John Arbuthnot's satirical pamphlet Lew is &
Bottomless Pit (1712).

33 | Wolves 3B iy 1. b. In comparisons, with allusion to the fierceness or rapacity of
the beast; often in contrast with the meskness of the sheep or
lamb. (c950)

5. a. A person or being having the character of a wolf;, one of a
cruel, ferocious, or rapacious disposition. In early use applied
esp. to the Devil or his agents (wolf of hell); later most
frequently, in allusion to certain biblical passages (¢.g. Matt. vii.
15, Acts xx. 29), to enemies or persecutors attacking the “flocks’
of the faithfill. (a900)
T b. Applied to a person, etc. that should be hunted down like a
wolf. (Cf. wolf's-head n.) Obsolete. (1487)
c. slang. (a) A sexually aggressive male; a would-be seducer,
(1847)

33 | Hyzanas iy 2. transferred. Applied to a cruel, treacherous, and rapacious

A mF person; one that resembles the hyena in some of its repulsive

habits. (1671)

37 | Horse 5 Baron $E EERIR & LT | 3. Military. A horse and his rider; hence a cavalry soldier.

BET 5 1 a. In singular, with plural horses. Obsolete. rare. (1548)

b. Collective plural horse: Horse soldiers, cavalry. See also light
horse n. (1548)

¢. horse and foot n. both divisions of an army; hence, whole
forces; tadv. with all one's might (ebsolete). (c1600)

4. figurative. Applied contemptuously or playfully to a man, with
reference to various qualities of the quadruped. (?al1513)

2 Lord Chancellor: ZEE (RFo— AT, BRI I3EEHoTE M,
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47 | Hound % | Lord IR & LT | 4. a. Applied opprobriously or contemptuously to a man: ¢f. dog
-+ BE+5 n.1 5a; a detested, mean, or despicable man; a low, greedy, or
drunken fellow. (OE)
49 | Bear fE Lord Marquis FOEIR & L T | 12. figurative. Obseolete. A personification of sloth or gluttony.
EE LTETE (c1230)
3. a. An unrefined or uncouth person. Now somewhat rare.
(c1395)
5. a. With #ze. Russia, or (more widely) its former empire or the
former Soviet Union. (1794)
10. Stock Marker. Stock contracted to be sold at a set pricc at a
firtture date, in the seller's expectation that market prices will have
fallen by then. Now rare. The trader may or may not already own
the contracted stock; see sense 11. (1709)
11. Stock Market. A trader who expects prices to fall and so sells
stock, which he or she may buy back later at a lower price. Also:
a trader who sells stock he or she does not hold, hoping to be able
to buy it cheaply before delivery is due. Cf. earlier bearskin man
at bearskin n. Compounds b. (1718)
55 | Rhinoceros Duke AE FERIR & LT | Lb. Inextended use. A person who resembles a thinoceros, esp. a
= BT H thick-skinned person. (1602)
57 | Badger Viscount 7B | EIRE LT | -
s b
61 | Stag HEFE Lord IR & LT | 7.slang  [Probably < sense 1; but the reason for the use is
BT 5 obscure. |
a. An informer; esp. in phrase te furn stag. Also see quot. 1725,
1725  New Canting Dict.  Stag,..as, ] spy a Stag, used
by..Shepherd, lately executed, when he first saw the Turnkey of
Newgate, who pursu'd and took him.
73 | Crocodile Admiral 28R L LT | 2. a The crocodile was fabulously said to weep, either to allure a
o MEE A =T man for the purpose of devouring him, or while (or after)
devouring him; hence many allusions in literature. (Seec also
crocodile tears n. at Compounds 1a.) (c1400)
b. Hence figurative. A person who weeps or makes a show of
sorrow hypocritically or with a malicious purpose. (1595)
frogs EE g 8. A person likened to a frog. Usually as a term of abuse. See also
frog-face n. (a) at Compounds 2a, frog-faced adj. at Compounds
lc. (?al400 (»al338))
19. derogatory. A Dutch person; = FROGLANDER n. Obsolete.
(1652)
10. Usually derogatory. Frequently with capital initial.
a. A French person or a person of French descent; occasionally as
a form of address. (1657)
79 | Otter Lord T8Ik L LT | 3. slang. A sea-faring person; a sailor. Obsolete. rare. (1650)
SR BETD
83 | Beaver Marquis EEB | ZER L LT | -
B HETD
85 | Lion Prince, Royal FERE LT | (k)
Duke £+ - E | =453
TR F
97 | Leopard Lord President | 8k & L T | 3. b. Heraldry. Alion passant guardant [French lion léopardé), as
ey EERER BEET5 in the Atms of England. (¢1300)
103 | Ram #&=F | Archbishop B2 S % | Lo colloguial. Alecherous or sexually voracious man; (also) a
KT 5 sexually aggressive or domineering man. (al616)
116 | Donkey Chief Justice EWEEE A I E | 2. ransferred. a. A stupid or silly person. (1840)
BE gEHE LicETT 5
117 | Mule EEES Marquis REE | #$iFE & E L FE | 2. Inextended use, of a person.
FicEFIT A a. gen. A person having a quality characteristic of or associated

with mules, esp. a stupid, obstinate, or physically tough person.
Now rare. (al 500)

B frogs (X7 7 ABILUA TV FEEETLELLONS, BEUOEFREE,

* 7w FEEIT 1806 £ 5 1810 £
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117 | Goat U= | Baron BE BHEEE A & | 4. a. colloquial. As a term of reproach or abuse: a lustful or
Lticsnd s lascivious man; a lecher. Chiefly in old goat. (1601)
b. colloquial. A foolish or contemptible person; spec. (esp. in old
goat) an offensive or objectionable old person (typically a man);
frequently as a term of abuse. Later also occasionally: a gullible
person, a dupe. (al616)
122 | Apes Gentlemen #hEZFEZE L ZFE | 3. Hence figurarive. One who ‘plays the ape’; an imitator, a
5 NIE pensioners &= 3 mimic.
EBAEL 2t i a. contemnptuously or derisively. (?¢1225)
TERETD th. in a good or neutral sense. Obsolete. (1594)
T4. transferred. A fool. (¢1330)
123 | Jackal Lord IR A & | 2. Aperson who acts like a jackal, esp. by behaving in an
Vs A tE=Zira aggressive or predatory way, often operating as part of a group or
TiolpEd 3 gang; spec. a subordinate who carries out menial, dull, or
preparatory work. With allusion to the supposed role of the jackal
as ‘the lion's provider’; see the note at sense 1. (1649)
124 | Baboon Lord BEIEE A & | 3. derogatory. A foolish, stupid, or contemptible person; (also) a
b= Chamberlain LA ZT A person considered to resemble a baboon in appearance.
HRNEE TiolpEd 3 Frequently as a term of abuse. (1592)
125 | Hogs  # | Yeomen BhEE B L E | 6. derogatory.
iz 4 EEXf+t &= 3 a. A person likened to a pig in being unpleasant, self-indulgent,
FRET S greedy, dirty, ete. (7¢1430)
127 | Puppies pages /i, BEFELELE | 2 a colloguial (frequently derogatory). A foolish, conceited, or
N aid-de-camps FHE=Zir s impertinent young man; (also) a young persorn, esp. one who is
BEl= FirRET S inexperienced or naive. (71544)
128 | Rats TER, | servants fiEF& WEZEZE L ZE | 4.a Adishonest, contemptible, or worthless person; spec. a man
A= s who is deceitfill or disloyal in a romantic relationship {(c¢f. love rat
FRET S n atloven.l Compounds 6). (1571)
b. Originally: Ta person who is arrested for disorderly conduct,
usually as a result of being intoxicated. (obsolete). Now, in
weakened sense (regional (Newfoundiand)): a disorderly person.
(1607)
T ¢. A pirate. (1600)
d. Esp. in political contexts: a person who deserts his or her party,
side, or cause; a person who puts personal considerations before
political principles, departs radically from the official party line,
or adopts the political beliefs of a rival party. Frequently in
figurative context, with reference to the belief that rats leave a
ship about to sink or a house about to fall down; ¢f. Phrases 4.
(1755)
e. slang. A person who gives information, esp. of an
incriminating nature, on another person to the police or other
authority, an informer; spec. an informer in a prison. {1818)
128 | Mice servants fiE3 wEZFEZE L ZE | 2. b Atimid, quiet, or retiring person. (1839)
“+EHER rE=Zida 3. a. A darling, a sweetheart. Frequently as a term of endearment,
FRET S ¢sp. for a woman. Now archaic. {(c1525)
129 | Bull-dogs guards &I BHEZEZE L ZE | 1. c transferred. Applied to persons: One that possesses the
TR &2t 3 obstinate courage of the bulldog. (1852)
TiolpEd 3 2. TA sheriff's officer (obsolete), one of the Proctors' attendants at
the Universities of Oxford and Cambridge. colfoguial. (1699)
130 | Mastiff HEFEELZE | To Inextended use. (In early use frequently as a term of abuse.)
v AF 7 EExFZT D Obsolete. (7a1591)
EiCRFT S
131 | Monkey Sir BHEEE A & | 5. Achild; ajunior; a foolish person. (1583)
i tE=Zira 6. Amimic, a person who acts comically; a mischievous person;, a
FRET S rascal, a scamp. Now frequently in little monkey. (1589)
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